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[Abstract]
Who is the Righteous One in Romans 1:17b?

TAKEHISA Jun

Paul’s citation of Hab 2:4b in Rom 1:17 induces a number of difficulties with regard
to textual history and interpretation. The Masoretic text (MT) of Hab 2:4b speaks of the
faith(fulness) of the righteous one, whereas the Septuagint (LXX) speaks of God’s faithfulness.
A further point is, whether “the righteous person” is to be understood in a singular or collective
sense.

Since Paul omits pov from the Hab 2:4b LXX text, this study tries to clarify how the text
was read in the 1% century. The versions of LXX and MT do not indicate a messianic sense
and neither do the later proto-Rabbinic interpretations. In the Qumran Habakkuk Pesher
(1QpHab) and the Greek fragments from Nahal Hever where the Minor Prophets scrolls
8HevXlIlgr was found, Hab 2:4b is applied not to a single person of eschatological profile,
but rather generally to the one faithful to God’s Torah and promise. These findings support
the anthropological reading of Paul’s citation in Rom 1:17b (and Gal 3:11b). Against recent
interpretations of 0 dikawog with reference to Christ, this study holds that there are no signals
for this interpretation before the Christian era.

The article then analyses the syntactical relation between €k mictewc and the main verb and
holds, that the ék miotewg phrase in Rom 1:17b is to be understood as an attribute to 6 dikoiog
rather than as an adverbial modifier of the main verb {jcetat. In connection with other key
texts in Romans, 6 dikaiog éx miotemg is to be interpreted as the dikoamBeig €k miotewc, the
person justified by faith. Paul thus understood the Habakkuk phrase from the standpoint of his

own justification perspective.





